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Ami Ya Gamal عم يا جمّال
Drive us to the people of Uganda, 
To the country of generosity, drive us.
I swear to God the green is beautiful in 
their land.
Oh, mother, I am in love.

على أهل أوغندا واديّنا، )يا ليلة(
لبلاد الكرم واديّنا، )يا ليلة(

دي الخضرة و الله حلوة في أراضيها،
يا أمي انا ميال.

Oh, cameleer,
Oh, master cameleer,
Oh, all you cameleers, 
My heart has fallen in love.

عم يا جمّال و يا ليلة،
سيدي يا جمّال و يا ليلة،

يا سايقين البل و الجمّال و يا ليلة،
قلبي أنا ميال.

And if you were to travel to Ethiopia,
You will never feel astranged,
Their music competes with Zorba music.
Oh, mother, I am in love

و إن كنت مسافر إثيوبيا، )يا ليلة(
أبداً ما تحسش بالغربة، )يا ليلة(

دي مزيكتها بتنافس مزيكة زوربا،
يالله أمي انا ميال.

Oh, cameleer,
Oh, master cameleer,
Oh, all you cameleers, 
My heart has fallen in love.

عم يا جمّال و يا ليلة،
سيدي يا جمّال و يا ليلة،

يا سايقين البل و الجمّال و يا ليلة،
قلبي أنا ميال.

Oh, Salma, greet us and may God protect 
you,
Pray for our prophet, pray for our prophet.

و يا سلمى سلّمي، و ع الله تسلمي،
ما تصلوا ع النبي ما تصلوا ع النبي.

℗ © 2013 Zambaleta dba The Nile Project  					                                       www.nileproject.org

LYRICS


